'KENDRION

Delivery Note
Kondrion Automotive (Siblu) SRL Order No Delnote No Del.Note date:
Sir. Lyon Nr, 2 RO-550018 Slblu 472470 Jul &, 2022
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 Customer No 135292
IT-70026 - Modugno (Bari) Our Ref.:
70026 - Modugno (Bari) ::::.HE:
IT - ITALIEN E-Mail:
Cust Ref
Qur Id At Customer 91026809
Shipment Id 679817
Delivery Date Jul 6, 2022
Delivery Terms FCA - Free Carrier
Ship Addr Plant 100
% Ship Unload Point 14248
L&, Transportar.; 511700
Document address o, 4,%'
Magna PT S.p.A. CHLIN
Via dei Ciclamini, 4 e TN,
- v LA
Accounting dept. p . )‘% T
70026 - Modugno {Bari) %, 45 & ¢ %, A o &
IT - ITALIEN A C‘% % Y, e <,
Y5 g R it R
Yo o 2y,
"ﬂféhf. AN
Line No  Cust Part No ‘Qé?t e, Schedule No Rel No Deliv Qty Deliv Uom
Cust Part Desc & ~ ,%-? Close Order No Lot Batch No
Part No s O
7
1 2517267700 ¢S 12/3 400.00 pcs
Schaltmagnet 550004616901 562430
P151536-221938
Net Weight: 268707 kg [8&931% 6@2
Cust. stat. nr.: 85059029
Country Of Origin: RO
Pack Aid Qty Pack Ald Id Cust Pack Aid Id
Pack Aid Desc Cust Pack Aid Desc —~
1 10130 TBA-550500 Quantita effett!\ra!
650AT GETRAG Kunsistoffpalette Kunststoffpalette Tipo Jmballaggto: [
20 20739 TBA-520880 Quentitp mballi L
B50AT KLT 4315 Getrag KLT 4315 db Conforfaitille schedg, d'impatio:
1 20741 TBA-520822
650AT Getrag Neu Palettendeckel Pal.Deckel AQ806
20 20740 TBA-501738
650AT Tray Gefrag NEU Inlett fiir Kendrion

Total Net Weight [kg]
Total Gross Weight [kg]
Total Volume [m3]

Kendrlon Automotive {Sihiu) SRL

Sir. Lyon Nr. 2
RO-550018 Sibiu

Tel.:+40 269 505 100
Fax:+40 269 505 104

Managing Director; Andra

UST-ID-NR. ROT0949866

HRB J32/51311998

Efgenkapital: 19655520 RON

EORI-NR. RO10945666

www.kendrion.com
info-pe-siblu@kendrion.com

BRD GSG Filiala Slblu {(BIC: BRDEROBU)
IBAN(EUR):ROG9BRDEA308V01671183300
IBAN(RON):RCS5BRDE3308V02166533300

Boboc

Deutsche Bank Germany
BIC:DEUTDEHHXXX
IBAN(EUR):DES52007 04000058392200
Account:058392200 Sort Code:20070000
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Rubricile incadrate cu finlj groase trebuie completate de franspertatar
fillad in by the carrier
lies par {a transperteur

Les parties encadrées de lignes grasses doivent étre rempl

The spaca framed with heavy lines must be

19+21+22

Incloding and

Inclusiv gi
Y compris ef

1-18

tha sander’s responsability
Arempllr sous la responsabilité de Uexpéditeur

De completat pe cispundarea expeditorutui

To be completed on

4 - i 4 = et s —
Leroad i"\Ri ATy AUT@M@?'VE (5i3|ﬂi’§ﬁi:
T Ak Sy 5500184astr. LYON nr2 SCRISOARE DE TRANSPORT
Expédmﬁ;eﬁée. pays) . /513 /1998 CONSIGNMENT NOTE
Registrul Cormertulul: J32 LETTRE DE VOITURE O 0
CUI(CF): RO 10949666 (C ~
Cont: BRD GSG Filiala Sibiu )
AN RON: ROBS BRDE 3305 V021 6653 3300
2 Destinatar (nume, adrasa, {ara) 16 Operstor de transport (derumire, adresa, tara)
Consigner {(nams, addrass, country) Carmier (name, address, countsy}
Destinataire (nom, adresse, pays) _R Transporteur {nom, adresse, pays)
o Q0. ? \\S,?. N AUTODANA GROUP srL]
Woe R Uil esian W J01/284/2006 ; RO 18517892
‘_T ool Mo &_\50&\9 ROV Sﬁhegfl-téftc;cgrhg;@ Nr.8
TG A - ROMANIA
Locul descarcarl {loc, tara) 17 Transportatori succesivi (nume, adrasa, tara)
Place &f delivery of goods (place, country) Succassive carrlers (name, address, country}
Ieu prévu pour |a livreison de fa marchandise (lisu, pays) Transporleurs succassifs (nom, adresse, pays)
\M&At@@ sy
ITHRS
Lozu! Tnedrcéird (log, tara, data) 1 8 Rezerve §l observafll alo transporiatorilor
Place and date of 1aking over the gocds (place, country, data) Carrier's reservation and cbservalions
%Naﬁii-a:e de la prise en charge de la marchandise {lleu, pays, date) Réserves et observations du transporteur
FEN atonr: AR -3S-C MK
RN S\ RO : .
Documente anaxate y SEMIREMORCA NR.: Pke he 31 - \& K—
Dosuments attachad . -
Documents annexés CONDUCATOR AUTO 1:
L‘\I&\ ‘.‘:’;&h\m CONDUCATOR AUTO 2:
Mirel gt numers 7  Nudecoele § Moddeambalare §  Nalummarfi 10 Numér statistie 11 Greviate bruti kg |{2 Guba]m®
Marks and non Number of packages Methed of packing Nalure of the goods Slatisticai number Gross weight kg Volume m?
Marques ol numerous Nombre de edlis Mode d'embaliage Nature de Iz marchandise No statistique Polds brut kg Cubage m®
& e\l W,
o - | '
) |
— — . f{ @E [Li N
asa Cifra Litera - [(ADR") i3 o . b
B, e, e i el 5 LA &
Instructiun ditorului Convenli special Ty s
13 Sondets matuctons 19 Coeal soraccmerts 70025, LSy
Instructions de l'expéditeur Conventions particuli& Odugno (BA)
. 2077
| TN "fcc“-.i’ %/ :
20 Fiata prin ] gE,'gfplaiig = ;lzd‘ 3 Destinatar
Tob d by E reEndd Sy e Consigne
Aopazgragar Y Expédil;etf?’ q&’ Y L:;n ?a;f il {!PESﬁr?ata‘l?’E
Praful ¥ rifui < R
Pl torspor \" " Wangpso
Prix de transport
SoldiBalance/Solde
Taxe suplimentare
Supplem charges
Supplements
44 Instructiunl da platd [ Instructions as to payment for carriage / Alte faxe
Preseriplions d'affranchissement Other changas
[ France/ Carriage paid / Piata la expediere Frals accesoires
[ Non franco / Carriige forward / Plata la destinajie _Tolal
Stabilit i N data Suma de plata/Cash an delivery/
PR \ NN O VR A S KT
Establie &, 3 o, le
WKIC T 2]
23 TAUTODANA GROUPSRL| | 24 rcBUEYATRANSEr.I,
101729 5% L weRRRtdegale: Via Dante, 24
S 1-39042 Bressanone (BZ)
an Sede operativa: Via dei Geran] 5
Jud I- .
70026 Modugno (BA)
Semnatura si stampila transportatorului Is&qﬁ?ﬁl\:A:‘ 0588 ?l'g 4£ 728
emnatura si stampil uis i 4
Signature aﬁd’stan?p of the garrier Signatu?eg\zé%s?a%ﬁ'a% %é S3611L
Signature et Embre du transparteur Signature et timbrs du destinataire

‘ucuaw spood snosabuep jo asea uj,

} Sapsaq

eiey] 14 Y10 'ese fiepa) BOuqR! U aluN etnjn ad JesLad [2njuass un pBug) od eseoouad UNpEW Joun ILgUDUSLY INZET U,

21139 B 38 SIYIUD ] '8SSE( B) ZBAUDG Bnbyqru B Bp eufl aig)uiap ]IS “JEouRIa |ERUSAD tn,p sajd UD Sasnalebuep SospUBLDIEW B LOUaW Sp S8 U3,
ed oup UINjoD sy} Jo eu) JSE) BU) UC *uojleoype spqssod o1

Aug §| Us|9| BY) UL JaGLINL By} *SSE[a 2U) JO SIEIND]

4



